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Εφαρµογή της διδασκαλίας της λειτουργικής χρήσης της 
γλώσσας στην Πρωτοβάθµια Εκπαίδευση 
 
Νικόλαος Γραίκος, ∆ηµοτικό Σχολείο Κονταριώτισσας Πιερίας  
 
Περίληψη 
  
Στη διάρκεια τριών σχολικών ετών (2001-2004) εφαρµόσαµε το πρόγραµµα της λει-
τουργικής διδασκαλίας της γλώσσας σε διάφορα δηµοτικά σχολεία της Πιερίας. Στην 
παρούσα εργασία παρουσιάζονται το διδακτικό πλαίσιο εφαρµογής του και ενδεικτικές 
γλωσσικές δραστηριότητες. Περιγράφονται, επίσης, οι διδακτικές πρακτικές και τα κει-
µενικά είδη µε τα οποία εξοικειώθηκαν οι µαθητές, τόσο κατά τη φάση παραγωγής όσο 
και της επεξεργασίας τους. Τέλος, επιχειρείται η αξιολόγηση του προγράµµατος µε βάση 
τις αλλαγές που σηµειώθηκαν στη γλωσσική και επικοινωνιακή ικανότητα των µαθητών 
και τις ενδείξεις συνολικού γλωσσικού γραµµατισµού των παιδιών.    
 
Εισαγωγή   
 
Πολύ συχνά ακούγεται η άποψη ότι η δοµή του ελληνικού εκπαιδευτικού συστήµατος 
δεν ευνοεί την εισαγωγή διδακτικών καινοτοµιών. Εάν συνυπολογίσουµε τις διαχρο-
νικές και αµετάβλητες διδακτικές πρακτικές που χρησιµοποιούν οι εκπαιδευτικοί και 
τις κλειστές γραφειοκρατικές δοµές της εκπαιδευτικής διοίκησης, η άποψη αυτή εκ-
φράζει µεγάλο µέρος αλήθειας. Θα λέγαµε επιπροσθέτως ότι ως προς τις επιδιώξεις 
κριτικού γραµµατισµού, το ελληνικό σχολείο αδυνατεί να ανταποκριθεί στο αίτηµα 
για κριτική προσέγγιση των κυρίαρχων κοινωνικών θεσµών (Bernstein, 1991), ενώ 
ακόµα και οι πρωταρχικοί στόχοι του λειτουργικού γραµµατισµού, όπως η καλλιέρ-
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γεια δεξιοτήτων και η προετοιµασία για τις απαιτήσεις της σηµερινής κοινωνίας ικα-
νοποιούνται σε ελάχιστο βαθµό (Μητσικοπούλου, 2001· Baynham, 2002).  
     Η κατάσταση που επικρατεί στη διδασκαλία του γλωσσικού µαθήµατος είναι το 
ίδιο απογοητευτική. Η διάσταση ανάµεσα στη θεωρία και στην πράξη, το ρυθµιστικό 
πλαίσιο παραγωγής µαθητικού λόγου και η υπερτίµηση της γραπτής γλώσσας έναντι 
κάθε άλλου σηµειωτικού τρόπου, είναι µερικές από τις αιτίες, που συνιστούν την πα-
θογένεια του γλωσσικού µαθήµατος στο ελληνικό σχολείο (Χαραλαµπόπουλος, 
1992). Κατά την εποχή εφαρµογής του προγράµµατος το επίσηµο εγχειρίδιο είχε σχε-
δόν αντικατασταθεί από φωτοτυπίες µε ασκήσεις γραµµατικής διάφορων βοηθηµά-
των του εµπορίου.                 
     Η απόφασή µας συνεπώς να εφαρµόσουµε το πρόγραµµα της λειτουργικής χρήσης 
της γλώσσας, των καθηγητών του Α.Π.Θ. Α. Χαραλαµπόπουλου και Σ. Χατζησαββί-
δη στο σχολείο, είχε ως αφετηρία αυτές τις αρνητικές εµπειρίες, που αποκοµίζαµε 
καθηµερινά, από τον τρόπο διδασκαλίας του γλωσσικού µαθήµατος. Εφαρµόσαµε το 
πρόγραµµα στη διάρκεια τριών σχολικών ετών (2001–2004), µε τη συνεργασία του 
καθηγητή Α. Χαραλαµπόπουλου, στην Ε΄ τάξη του 13ου ∆ηµοτικού Σχολείου Κατερί-
νης, στις Γ΄ και ∆΄ τάξεις του ∆ηµοτικού Σχολείου Κονταριώτισσας Πιερίας και σε 
προαιρετικά εκπαιδευτικά προγράµµατα (Γραίκος, 2005β). Η ποικιλία των σχολικών 
τάξεων εφαρµογής αλλά και του κοινωνικού περιβάλλοντος προέλευσης των µαθη-
τών (αστικό και αγροτικό) µάς έδωσε την ευκαιρία να διερευνήσουµε το επίπεδο α-
ποτελεσµατικότητας του προγράµµατος σε διαφορετικές εκπαιδευτικές συνθήκες.  

 
Το πρόγραµµα της λειτουργικής διδασκαλίας της γλώσσας  

 
Το πρόγραµµα της λειτουργικής διδασκαλίας της γλώσσας ξεκίνησε στα µέσα της δε-
καετίας του 1980 από τη Θεσσαλονίκη µε πρωτεργάτη τον Α. Χαραλαµπόπουλο κι 
έναν πυρήνα εκπαιδευτικών της πρωτοβάθµιας και δευτεροβάθµιας εκπαίδευσης. 
Θεωρητικά η πρόταση στηρίζεται στις κοινωνιο-γλωσσολογικές και κειµενοκεντρικές 
θεωρίες (Παυλίδου, 1995), κυρίως στη λειτουργική θεώρηση της γλώσσας του 
Halliday (1978 & 1985), στην κριτική γλωσσική επίγνωση (Fairclough, 1996) και 
στην εθνογραφία της επικοινωνίας (Χαραλαµπόπουλος & Χατζησαββίδης, 1997). Οι 
κυριότερες αρχές της πρότασης είναι η ανάπτυξη της επικοινωνιακής και της γλωσσι-
κής ικανότητας του µαθητή, η επικέντρωση της διδασκαλίας στα κείµενα,  η κατα-
νόηση της στρατηγικής παραγωγής κειµένων, η οργανική σύνδεση της χρήσης µε τη 
δοµή της γλώσσας και η κειµενική και όχι προτασιακή Γραµµατική.  
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Εφαρµογή του προγράµµατος     
 
Στην εφαρµογή του προγράµµατος της λειτουργικής διδασκαλίας, που επιχειρήσαµε 
και παρουσιάζουµε περιληπτικά, ενσωµατώσαµε επίσης στοιχεία από τη θεωρία των 
πολυγραµµατισµών (Cope & Kalantzis, 2000) και της πολυτροπικότητας (Kress & 
Leeuwen, 2001α & 2001β).  

  Η διαδικασία που ακολουθούσαµε για την εφαρµογή του, ξεκινούσε από τη συ-
γκατάθεση του οικείου σχολικού συµβούλου και την ενηµέρωση των γονέων στους 
οποίους διασαφηνιζόταν ο προαιρετικός χαρακτήρας του προγράµµατος, στοιχείο το 
οποίο πρακτικά σήµαινε την οµόφωνη απόφαση για την πραγµατοποίησή του η όχι. 
Αυτό δηµιουργούσε κλίµα διαλόγου µεταξύ των γονέων, αλλά και έλλειψης κατανα-
γκασµού για όσους φοβόντουσαν εν γένει τις αλλαγές από το καθιερωµένο πρόγραµ-
µα. Στη συνέχεια της ενηµέρωσης αναλυόταν το πρόγραµµα στα βασικά θεωρητικά 
του σηµεία και λεπτοµερέστερα όσον αφορούσε την πρακτική του εφαρµογή. 

Αφού εξασφαλιζόταν η συναίνεση των γονέων, το πρόγραµµα ξεκινούσε µε την 
οργάνωση του µαθήµατος σε ενότητες, που διαρκούσαν µερικά δίωρα µαθήµατα. Για 
κάθε ενότητα δίνονταν στα παιδιά φάκελος κειµένων και προτάσεις δραστηριοτήτων, 
υλικό που αντικαθιστούσε το σχολικό εγχειρίδιο. Η επιλογή των θεµάτων γινόταν α-
νάλογα µε τις γλωσσικές ανάγκες της τάξης και τις δυνατότητες βιωµατικών δραστη-
ριοτήτων που πρόσφεραν. Αναφέρουµε ενδεικτικά µερικά παραδείγµατα ενοτήτων: 
Το ποδήλατο, Γεωργικές ασχολίες, Μύθοι και παροιµίες, Χριστούγεννα, Χρήσιµες πλη-
ροφορίες για το χωριό µας, ∆ιατροφή κ.ά. Σε αντίθεση µε την πρακτική των παλιών 
διδακτικών εγχειριδίων, όπου η γλωσσική διδασκαλία ήταν δοµηµένη µε βάση ένα 
και µοναδικό είδος κειµένου, συνήθως γραµµένου ειδικά για την περίπτωση, µε βάση 
τη συµβατή γλωσσική νόρµα, στην πρότασή µας τα παιδιά εξοικειώνονταν µε ποικίλα 
είδη λόγου (πληροφοριακό, εκφραστικό, λογοτεχνικό, λόγο της πειθούς) και ποικίλα 
κειµενικά είδη.  

Τα κείµενα αναλύονταν βιωµατικά και ακολουθούσε συζήτηση για τη χρήση τους 
ανάλογα µε την περίσταση επικοινωνίας και το οργανωτικό τους πρότυπο µε βάση τη 
διαισθητική γνώση των µαθητών. Στη συνέχεια τα παιδιά έγραφαν τα δικά τους κεί-
µενα ανάλογα µε τον επικοινωνιακό στόχο που επιλεγόταν κάθε φορά, όπως σύνταξη 
επιστολής, ρεπορτάζ για την εφηµερίδα της τάξης κ.ά. Τα κείµενα ανακοινώνονταν 
στην τάξη και ακολουθούσε η οµαδική επεξεργασία τους. Συζητιόταν η ανταπόκρισή 
τους στον επικοινωνιακό στόχο, η αποτελεσµατικότητά τους σε σχέση µε το οργανω-
τικό τους πρότυπο και η σαφήνεια στη γραµµατο-συντακτική τους δοµή. Όταν χρεια-
ζόταν, ανατρέχαµε στο βιβλίο της Γραµµατικής, όπου συζητούσαµε για τα φαινόµενα 
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που βοηθούσαν στη γλωσσική βελτίωση των κειµένων. Όσα κείµενα επέλεγαν τα 
παιδιά δηµοσιεύονταν στην εφηµερίδα της τάξης ή διεκπεραιώνονταν ανάλογα µε το 
στόχο για τον οποίο γράφτηκαν. Άρα η διδασκαλία της γραµµατο-συντακτικής δοµής 
δεν είχε αυτόνοµο χαρακτήρα, αλλά γινόταν κατά την επεξεργασία των κειµένων και 
σε σχέση µε τη χρήση τους σε πραγµατικές συνθήκες επικοινωνίας. 
 

∆ιδακτικές πρακτικές 
  

Οι κυριότερες διδακτικές πρακτικές που χρησιµοποιήσαµε ήταν: Πρώτον, οι οµαδικές 
εργασίες και οι δραστηριότητες ερευνητικού χαρακτήρα. Η συνεργασία στην επιλογή 
θεµάτων και δραστηριοτήτων, οι επισκέψεις ως αφορµές για ερευνητικές δράσεις, η 
έρευνα και ανακάλυψη στοιχείων µε εργασίες στο σπίτι κ.τ.λ. ∆εύτερον, η οργάνωση 
της εφηµερίδας της τάξης ως βασικού επικοινωνιακού εργαλείου, κάτι που είχε ως 
προϋπόθεση τη συλλογική επιµέλεια της ύλης από τους µαθητές, συζήτηση και οργά-
νωση της πολυτροπικής µορφής, συνεργασία για την παραγωγή και τη διανοµή της, 
«άνοιγµα» στην κοινωνία κ.τ.λ. (Γραίκος, 2006). Τρίτον, η διαθεµατική οργάνωση 
των ενοτήτων µε την εµπλοκή και άλλων σχολικών µαθηµάτων µε βασικό όµως στό-
χο το γλωσσικό γραµµατισµό των παιδιών (Γραίκος, 2005β). 
 

∆ιδακτική διαδικασία - σχέδιο εργασίας 
 

Η διδακτική διαδικασία ακολουθούσε γενικά το ακόλουθο σχέδιο εργασίας:  
α) Αξιοποίηση των διαθέσιµων µαθητικών λόγων (τοποθετηµένη πρακτική) και 
συζήτηση για τον επικοινωνιακό στόχο των κειµένων (Cope & Kalantzis, 
2000).  

β) Συζήτηση για το κειµενικό είδος και το επίπεδο ύφους (συγκειµενικό πλαί-
σιο): περιεχόµενο, συνοµιλιακοί ρόλοι, τρόπος (Halliday & Hasan, 1989). Σύ-
γκριση µε άλλα κειµενικά είδη.  

γ) Συζήτηση για εναλλακτικούς τρόπους ανταπόκρισης στους κειµενικούς στό-
χους, χωρίς να αλλάζει η συνοχή. ∆ιακειµενικές διασυνδέσεις.  

δ) Παραγωγή κειµένων για συγκεκριµένο επικοινωνιακό στόχο και επεξεργασία 
τους. 

 

Ενδεικτικό παράδειγµα διδακτικής προσέγγισης κειµενικών ειδών  
 

Θα µπορούσαµε να αναφέρουµε ως ενδεικτικό παράδειγµα τη διδακτική προσέγγιση 
του κειµενικού είδους της διαφήµισης. Η διαφήµιση είναι χαρακτηριστικό κείµενο 
του λόγου της πειθούς και είδος πολυτροπικού κειµένου, το οποίο συναντάται συχνά 
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στην καθηµερινή εµπειρία. Οι µαθητές κατανόησαν το λόγο της διαφήµισης σε διά-
φορες ενότητες. Αρχικά παρακινήθηκαν να φέρουν από το σπίτι διαφηµίσεις, από 
διάφορα έντυπα ανάλογα µε το θέµα της ενότητας, για παράδειγµα τη διατροφή, τα 
ζώα κ.τ.λ., οι οποίες ταξινοµήθηκαν σε κατηγορίες. Στη φάση αυτή συζητιόταν η 
προέλευση των κειµένων, ο λόγος για τον οποίο παρήχθησαν και σε ποιες περιπτώ-
σεις της καθηµερινής επικοινωνίας χρησιµοποιούνται. Στη συνέχεια καταβλήθηκε 
προσπάθεια για την εξοικείωση των µαθητών µε τους εξωκειµενικούς και ενδοκειµε-
νικούς στόχους της διαφήµισης. Επισηµάνθηκαν οι όροι της συνεργασίας κειµένου και 
εικόνας για την επίτευξη του στόχου και τα στοιχεία τα οποία επιτυγχάνουν τη συναι-
σθηµατική και διανοητική αλλαγή της συµπεριφοράς του αναγνώστη. Για παράδειγµα 
στις περισσότερες περιπτώσεις των διαφηµίσεων παιδικών τροφών εικονίζονται εύρω-
στα παιδιά, ενώ το κείµενο επαναλαµβάνει τυποποιηµένες φράσεις και λέξεις. Επίσης 
σηµαντική είναι η σαφήνεια του µηνύµατος, η πειστικότητα και η επιδίωξη της αληθο-
φάνειας των πληροφοριακών στοιχείων, ο ρόλος της γραµµατοσειράς κ.τ.λ. 

Στη συνέχεια οι µαθητές εργάστηκαν κατά οµάδες για τη σύνταξη των δικών τους 
διαφηµίσεων. Ακολούθησε η επεξεργασία των κειµένων στην οποία συζητήθηκαν τα 
χαρακτηριστικά του οργανωτικού προτύπου και τα στοιχεία που αποδυναµώνουν τη 
συνεκτικότητα του µηνύµατος. Επίσης επισηµάνθηκαν τα γραµµατικά στοιχεία που 
δηµιουργούν µία συνεκτική αφήγηση και σκοπεύουν στην πειθώ του αποδέκτη, όπως 
ο υποτακτικός λόγος, τα σηµεία στίξης, η χρήση της προστακτικής, οι δηλωτικές 
προτάσεις κ.τ.λ.  

Με παρόµοιο τρόπο οι µαθητές γνώρισαν διάφορα κειµενικά είδη, όπως επιστο-
λές, βιογραφίες, λογοτεχνικά κείµενα, άρθρα εφηµερίδας, οδηγίες χρήσης κ.τ.λ., τα 
οποία ενσωµατώνονται ανάλογα µε την περίσταση στις διάφορες ενότητες (Γραίκος, 
2006). 
 
Αξιολόγηση  
     
Η αξιολόγηση του προγράµµατος βασίστηκε στη διαπίστωση των αλλαγών που συ-
ντελέστηκαν στη γλωσσική και στην επικοινωνιακή ικανότητα των µαθητών και είχε 
διαµορφωτικό χαρακτήρα (Χαραλαµπόπουλος & Χατζησαββίδης, 1997).   

Ως βασικό µεθοδολογικό εργαλείο εδώ χρησιµοποιήσαµε τη συγκριτική ανάλυση 
των κειµένων που έγραφαν τα παιδιά στη διάρκεια του προγράµµατος. ∆ιαπιστώσαµε 
ότι η βελτίωση της γλωσσικής ικανότητας των µαθητών σε όλα τα επίπεδα (µορφο-
λογικό, συντακτικό, σηµασιολογικό) (Lyons, 2002) και ιδιαίτερα της επικοινωνιακής 
ικανότητας, µε τη γνώση και την παραγωγή ποικίλων κειµενικών ειδών, σε διάφορες 
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συνθήκες επικοινωνίας ήταν πολύ ικανοποιητική. Η ανάλυση των στοιχείων, που κα-
ταγράφαµε καθηµερινά στο ηµερολόγιο δραστηριοτήτων της τάξης, έδειξε ότι υπερ-
καλύφθηκαν οι απαιτήσεις του αναλυτικού προγράµµατος του µαθήµατος της γλώσ-
σας. Από την άποψη για παράδειγµα της γραµµατικής, τα παιδιά γνώρισαν όλα τα 
προβλεπόµενα φαινόµενα και µάλιστα µέσα από τις πραγµατικές επικοινωνιακές 
συνθήκες κατά την επεξεργασία των παραγόµενων κειµένων.  

Η διαδικασία της επεξεργασίας των κειµένων µε την πάροδο του χρόνου εξελί-
χθηκε σε βασικό στοιχείο γλωσσικού γραµµατισµού της τάξης. Οι µαθητές έµαθαν να 
εκφράζουν ελεύθερα την άποψή τους για την ανταπόκριση των κειµένων τους στους 
αρχικούς στόχους, να σέβονται και να εκτιµούν τη γνώµη των άλλων και να ασκού-
νται σε µεταγνωστικές δεξιότητες γλωσσικής αυτοδιόρθωσης των λαθών τους. Μάλι-
στα έχουµε καταγράψει περιπτώσεις, στις οποίες τα ίδια τα παιδιά διαχειρίζονταν τη 
διαδικασία της επεξεργασίας, χωρίς την παραµικρή επέµβαση του δασκάλου. Η επι-
τυχής χρήση και κατανόηση της διαδικασίας της επεξεργασίας κειµένων αποδεικνύε-
ται και από τη συµπεριφορά των µαθητών σε άλλες σχολικές δραστηριότητες, στις 
οποίες συµµετείχαν µαζί µε µαθητές άλλων τάξεων. Στις περιπτώσεις αυτές σηµειώ-
σαµε τον εποικοδοµητικότερο τρόπο, µε τον οποίο χειρίζονταν τα νέα κειµενικά είδη 
και τη διαφορετική συµπεριφορά που είχαν στις οµαδικές εργασίες και κατά τη διάρ-
κεια της επεξεργασίας των κειµένων τους. 

Ως προς τους µαθητές µε προβλήµατα γλωσσικής έκφρασης (µορφές δυσλεξίας, 
αδυναµίες ανάγνωσης κ.ά.) εκτιµούµε ότι τα αποτελέσµατα ήταν ικανοποιητικά, γιατί 
τους δόθηκε η ευκαιρία να γράψουν κείµενα και να εκφραστούν µε τον προφορικό 
λόγο, σε πολύ µεγαλύτερο βαθµό απ’ ό,τι στο ισχύον γλωσσικό πρόγραµµα και µάλι-
στα σε συνθήκες βιωµατικής έκφρασης. Ήταν σηµαντικό, για παράδειγµα, παιδιά α-
γροτικών περιοχών µε γλωσσικά προβλήµατα να γράφουν µε ενδιαφέρον κείµενα για 
τους τρόπους καλλιέργειας των καπνών, για τις οδηγίες χρήσης των γεωργικών µηχα-
νηµάτων κ.ά. και να τα δηµοσιοποιούν στην εφηµερίδα της τάξης. Εκτιµούµε πάντως 
ότι τα αποτελέσµατα θα ήταν θετικότερα, εάν συνολικά η σχολική διαδικασία οργα-
νωνόταν µε βάση κοινές στρατηγικές κριτικού γραµµατισµού.         
     Ένα τµήµα του προγράµµατος αφορούσε τη διδακτική χρήση πολυτροπικών κει-
µένων στη γλωσσική διδασκαλία (Σέµογλου-Κωνσταντινίδου, 2005· Γραίκος, 
2005α). Ως βασικούς δείκτες αξιολόγησης των πρακτικών προσέγγισης των πολυτρο-
πικών κειµένων χρησιµοποιήσαµε την κατανόηση των πολυτροπικών χαρακτηριστι-
κών διαφόρων κειµενικών ειδών και την ευχέρεια στην εναλλαγή επικοινωνιακών 
«καναλιών». Η κατανόηση των πολυτροπικών χαρακτηριστικών γινόταν κατά βάση 
στη διάρκεια της «διπλής» επεξεργασίας των παραγοµένων κειµένων, όπου εκτός από 
τα ζητήµατα γλώσσας συζητιόταν και η ανταπόκρισή τους στις πολυτροπικές απαιτή-



Εφαρµογή της διδασκαλίας της λειτουργικής χρήσης της γλώσσας στην Πρωτοβάθµια Εκπαίδευση 

123 

σεις της περίστασης επικοινωνίας. Αποδείχθηκε ότι η συχνή χρήση πολυτροπικών 
κειµένων και οι συζητήσεις για τους κοινωνικούς στόχους τους, δηµιούργησε ένα 
«συνεχές» πολυτροπικού γραµµατισµού, που ενισχυόταν αθροιστικά (Γραίκος, 2006).  

Τα πολυτροπικά κείµενα έπαιξαν σπουδαίο ρόλο και στην καλλιέργεια κοινωνι-
κοπολιτισµικών ικανοτήτων στα παιδιά. Για παράδειγµα, οι εργασίες παραγωγής πο-
λυτροπικών κειµένων κοινωνικού ενδιαφέροντος, όπως ρεπορτάζ, πληροφοριακών 
οδηγών κ.τ.λ. πραγµατοποιούνταν πολλές φορές µε οµαδικές εργασίες εθνογραφικού 
τύπου (Robertson & Bloome, 2001), οι οποίες ανέπτυξαν το συνεργατικό πνεύµα των 
µαθητών και αύξησαν το ενδιαφέρον τους για κοινωνικά και πολιτισµικά ζητήµατα. 

Στη διαδικασία εφαρµογής του προγράµµατος σηµαντικός είναι ο ρόλος του εκ-
παιδευτικού στην οργάνωση του γλωσσικού µαθήµατος ανάλογα µε τις ανάγκες της 
τάξης του. Απαραίτητη όµως προϋπόθεση είναι η ουσιαστική, από άποψη χρόνου και 
ποιότητας, επιµόρφωσή του.  
      Επειδή στα δύο από τα τρία έτη εφαρµογής του προγράµµατος ήµασταν συγχρό-
νως και διευθυντές του σχολείου διαπιστώσαµε στο επίπεδο λειτουργίας της σχολικής 
µονάδας ότι η εφαρµογή του προγράµµατος µετάλλαξε προς το θετικότερο τις νοο-
τροπίες της σχολικής ζωής, δηµιούργησε  κλίµα διαλόγου ανάµεσα στους εκπαιδευτι-
κούς και ευκαιρίες για ενδοσχολική επιµόρφωση. Αναπτύχθηκαν επίσης νέα πεδία 
ενδιαφέροντος και συµµετοχής των γονέων στη λειτουργία του σχολείου.   

Θεωρούµε, τελικά, ότι ο στόχος για κριτικό γραµµατισµό στην ελληνική εκπαί-
δευση, στην οποία εντάσσουµε και το πρόγραµµα της λειτουργικής διδασκαλίας, δεν 
αποτελεί απλώς αναγκαίο εγχείρηµα, αλλά και υποχρέωση όλων των εµπλεκόµενων 
φορέων σε σχέση µε το όραµα µιας ισότιµης παιδείας για όλους (Gee, 2000).  
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